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RHONDDA CYNON TAF
Perchennog/Meddiannydd
Gofynnwch am/Please ask for: Ross Morgan
Fy Nghyf/My Ref: Eich Cyf/Your Ref: Dyddiad/Date:

IF146 18/07/2019
Annwyl Syr/Fadam
IF146 - Y STRYD FAWR, Y GILFACH-GOCH - GWAHARDD AROS AR UNRHYW ADEG

Mae pryderon wedi cael eu codi ynglyn & pharcio peryglus/parcio rhwystrol y tu allan i'r
Ganolfan lechyd ar y Stryd Fawr. Mae hyn yn rhwystro cerbydau rhag troi ac yn effeithio ar
welededd wrth y gyffordd sy'n arwain at Deras Etna. Felly, mae'r Cyngor ar hyn o bryd yn
datblygu cynigion i gyflwyno cyfyngiad gwahardd aros ar unrhyw adeg (llinell felen ddwbl)
ar hyd rhan o'r Stryd Fawr, y Gilfach-goch.

Mae manylion y cynnig ar y llun sydd wedi'i atodi, IF146-1, neu mae modd ei weld ar
www.rctcbce.gov.uk/traffig.

Y cam nesaf yw llunio Hysbysiad Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma gyfle i
aelodau o'r cyhoedd fynegi unrhyw bryderon sydd ganddyn nhw, a hynny mewn dull
ffurfiol. Os ydych chi eisiau gwrthwynebu'r cynnig yma, gwnewch hynny drwy ysgrifennu
llythyr erbyn 08/08/2019, a'i anfon at y Rheolwr Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig, Ty
Sardis, Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU, neu anfon e-bost i
gwasanaethautraffig@rhondda-cynon-taf.gov.uk

| gael rhagor o wybodaeth, ewch i www.rhondda-cynon-taf.gov.uk/traffig.

Yn gywir

Ross Morgan
Technegydd Materion Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)
Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
Owner / Occupier
Please Ask For/Gofynnwch Am: Ross Morgan
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad / Date :

IF146 18/07/2019
Dear Sir / Madam
IF146 — HIGH STREET, GILFACH GOCH - PROHIBITION OF WAITING AT ANY TIME

Concerns have been raised regarding dangerous/obstructive parking outside the Health
Centre in High Street, which obstructs turning movements and affects visibility at the
junction leading to Etna Terrace. Therefore, the Council are currently developing
proposals to introduce a prohibition of waiting at anytime restriction (double yellow line)
along a section of High Street, Gilfach Goch.

Details of the proposal is shown on the attached drawing IF146-1 and may also be viewed
at www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the scheme
are advertised to provide opportunity for members of the public to formally raise any
concerns they may have. If you wish to object to the proposals, you should do so in writing
by 08/08/2019, to the Traffic Manager, Traffic Management, Sardis House, Sardis Road,
Pontypridd, CF37 1DU or alternatively by email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

For further information visit www.rctcbc.gov.uk/traffic for details.

Yours sincerely

L Morge—

Ross Morgan
Traffic Technician - Traffic Management

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)

Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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